
た く み 通 信    
                              №004 

 

 

 

2024/6/27 

～日本のお札が新しくなります～ 

～การเปลี่ยนแปลงธนบัตรรุ่นใหม่ของญ่ีปุ่ น～ 

今年の 7 月 3 日から、新しい一万円札、五千円札、千円札が発行されます。 

ในปีนีต้ัง้แต่ เดือน7วนัท่ี 3 จะมีการออกธนบตัรหน่ึงหมื่นเยน หา้พนัเยน และพนัเยนใหม่  

 新紙幣は、手触りや文字を工夫し、誰にでも使いやすいユニバーサルデザインが向上しています。 

ธนบตัรใหม่น้ีไดรั้บการปรับปรุงในเร่ืองของผิวสัมผสัและตวัอกัษร เพื่อให้ใชง้านไดง้่ายส าหรับทุกคน เป็นการออกแบบเพื่อคนทุกกลุ่ม 

そして、新しい技術の導入により、偽造対策も更なる強化がされています。 

นอกจากน้ี ดว้ยการน าเทคโนโลยีใหม่มาใช ้ท าให้มาตรการป้องกนัการปลอมแปลงเขม้งวดขึ้นอีกดว้ย 

『すかし（見本①）』。お札をかざすと、肖像画だけでなく、その背景に細かな模様が見られます。 

'ลายน ้า (ตวัอยา่ง 1)' เมื่อยกธนบตัรขึ้นส่องแสง ไม่เพยีงแต่ภาพบุคคลเท่านั้น แต่ยงัเห็นลวดลายละเอียดในพื้นหลงัดว้ย 

『ホログラム（見本②）』。お札を傾けると肖像が立体に 

見えます。これが搭載されたお札は世界初です。     ②       ① 

'โฮโลแกรม (ตวัอยา่ง 2)' เมื่อเอียงธนบตัร จะเห็นภาพบุคคลในรูปแบบสามมิติ 

น่ีเป็นธนบตัรท่ีมีการติดตั้งโฮโลแกรมแบบน้ีเป็นคร้ังแรกในโลก 

新紙幣ですが、発行に伴い、注意すべき点もあります。 

อยา่งไรก็ตาม การออกธนบตัรใหม่คร้ังน้ี มีเร่ืองท่ีตอ้งระวงั 

それは、これまで使っていた紙幣が、これからも変わらず使用できることです。 

นัน่ก็คือ ธนบตัรท่ีเคยใชก่้อนหนา้น้ียงัคงใชง้านไดเ้หมือนเดิม 

『今後は旧紙幣が使えなくなるから回収します』、などという連絡が来た場合、それは間違いなく、

詐欺です。絶対に渡してはいけません。 

หากไดรั้บการติดต่อเช่น "จะไม่สามารถใชธ้นบตัรเก่าไดแ้ลว้ โปรดน ามาคืน" นัน่คือการหลอกลวง ห้ามน าไปให้เด็ดขาด 

 また、自動券売機などでは、新紙幣に対応するまでしばらく時間がかかるものもあります。 

こういった場所で紙幣を使う際は、近くにある注意書きに気をつけましょう。 

อีกทั้ง เคร่ืองขายอตัโนมตัิบางเคร่ืองอาจใชเ้วลาสักระยะในการปรับให้รองรับธนบตัรใหม่ ในการใชธ้นบตัรในสถานท่ีเหล่าน้ี โปรดระวงัค าเตือนท่ีอยูใ่กล้ๆ  

《たくみからのコメント》คอมเมน้ของ ทาคมุ ิ

〇 新しい紙幣がどんなデザインなのか、人物の紹介なども合わせて、資料を 

添付してあります。確認を兼ねて、一度、目を通してみてください。 

น่ีคือขอ้มลูเกี่ยวกบัการออกแบบธนบตัรใหม่ และการแนะน าบคุคลท่ีปรากฏบนธนบตัร รวมทั้งเอกสารท่ีแนบมาดว้ย 

กรุณาตรวจสอบและอ่านเพื่อยืนยนัขอ้มลู 


